Der Latin Lover entbietet Euch, liebe Freunde salbungsvoller Wort-Schätze aus dem Reich der Philosophie, einige seiner besten Grüße. Es darf wieder Seneca sein, hoffe ich. Beim Wühlen in alten Schulsachen ist mir der Text zur Lateinolympiade 1987 entgegengesprungen. Der Latin Lover war damals ein Schüler. -Nostalgie? – Natürlich.

Wohlgesetzte Worte überzeugen den beeindruckten Lucilius, dass man authentisch sein soll, kongruent, wie Gesprächstherapeuten sagen würden. Eine Linie. Und wie war das mit dem Handeln? Ein Gegensatz zum Reden, genau. Darum macht Euch schnell dran jetzt, brush up your Latin, lovers!
Illud autem te, mi Lucili, roga atque hortor, ut philosophiam in praecordia ima demittas et experimentum profectus tui capias non oratione nec scripto, sed animi firmitate, cupiditatum deminutione: verba rebus proba!

Aliud propositum est declamantibus et adsensionem coronae captantibus, aliud his, qui iuvenum et otiosorum aures disputatione varia aut volubili detinent: facere docet philosophia, non dicere, et hoc exigit, ut ad legem suam quisque vivat, ne orationi vita dissentiat vel ipsa inter se vita; ut unus sit omnium actionum color. Maximum hoc est et officium sapientiae et indicium, ut verbis opera concordent, ut ipse ubique par sibi idem sit. «Quis hoc praestabit?» - pauci, aliqui tamen. Est enim difficile; nec hoc dico sapientem uno semper iturum (esse) gradum, sed una via.

Observa te itaque, numquid vestis tua domusque dissentiant, numquid in te liberalis sis, in tuos sordidus, numquid cenes frugaliter, aedifices luxuriose; unam semel, ad quam vivas, regulam prende et ad hanc omnem vitam tuam exaequa! Quidam se domi contrahunt, dilatant foris et extendunt: Vitium est haec diversitas et signum vacillantis animi ac nondum habentis tenorem suum.

Handreichungen : 

experimentum capere : einen Beweis liefern ; profectus, -us : Fortschritt ; propositum, -i : Absicht ; declamantes : Prunkredner ; corona, -ae : h. Zuhörerschaft; volubilis, -e: gewandt; concordo 1: übereinstimmen; numquid: = num; gradus, -us : h. Spur ; sordidus 3: knausrig; frugaliter (Adv.) : dürftig ; exaequo 1 : ausrichten ; se contrahere : sich einschränken ; tenor, -oris : Festigkeit

Was heißt das ?

Darum aber, mein Lucilius, bitte ich dich und dazu fordere ich dich auf: die Philosophie in dein innerstes Herz zu lassen und einen Beweis für deinen Fortschritt zu liefern weder mündlich noch schriftlich, sondern durch die Festigkeit deines Charakters, durch Beschränkung der Begierden: Worte beweise durch Taten!

Eine andere Absicht haben Prunkredner und solche, die die Zustimmung der Zuhörerschaft erheischen, eine andere diejenigen, die Ohren junger Leute, die Zeit haben, mit manniglicher, gewandter Rede festzuhalten: die Philosophie lehrt zu handeln, nicht zu reden, und sie fordert, dass ein jeder nach seinem Gesetz lebe, dass die Rede nicht in Widerspruch zum Leben stehe oder das Leben in sich selbst; dass alle Handlungen von einer Farbe sind. Dies ist größte Aufgabe und Beweis der Weisheit, dass die Werke mit den Worten übereinstimmen, dass man selbst überall ein und derselbe ist. – „Wer wird das leisten?“ – Wenige, einige doch. Es ist nämlich schwierig; aber ich sage nicht, dass der Weise stets in einer Spur gehen wird, aber doch auf einer Straße.

Beobachte dich daher, ob deine Garderobe und dein Haus nicht zusammenpassen, ob du dir gegenüber großzügig, gegen die Deinen geizig bist, ob du dürftig speist, verschwenderisch baust. Einen einzigen Grundsatz, nach dem du leben möchtest, nimm einmal an und richte nach ihm dein ganzes Leben aus! Manche schränken sich zu Hause ein, verausgaben sich weidlich außer Haus: Ein Makel ist diese Uneinheitlichkeit und ein Zeichen für einen schwankenden Charakter, der seine Festigkeit noch nicht hat.

